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Safety Kit

Part #1033500 Rev.B

Slide light into bracket until it 
snaps into place. PoweR 

Button

AlwAys AttAch both lights And flAg to your loAd.
• Comply with laws regarding extended loads.

• Carry two extra batteries (size AAA) for lights.

• Remove light cover with a flat tool.
• Install 2 AAA batteries   

 (not included).
• Snap on the cover.

bAtteries: Assemble:

• Use a screwdriver 
to remove the 
screw.

• Attach the brackets 
to the last pivot arm.

AttAch brAckets:

• Position the lights 
away from the 
center of the carrier.

• TIghTen SCRewS.

NOTICE: If the light will not work after installing the batteries, reverse the direction of the cover.

light 
position: holdup plus 2

fourtimer
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REFER TO YOUR YAKIMA INSTRUCTIONS FOR LIMITED WARRANTY.

• Securely attach the flag to 
the end of the carrier.

• AlwAyS TURn The lIghTS 
on AT nIghT.

AttAch flAg: holdup plus 2

fourtimer
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Trousse de sécurité

Bouton De 
MARCHe

BotÓn  
enCenDiDo

touJours fiXer les deuX feuX 
et le fAnion À lA chArge.
• Respecter les règlements concernant les charges 
dépassant de l’arrière du véhicule.
• Avoir deux piles de rechange pour les feux 

(format AAA).

pose

AVIS: Si le feu ne s’allume pas après avoir posé les piles, inverser le sens du couvercle.
NOTA: Si la luz no funciona tras haber instalado las pilas invierta el sentido de la tapa.

position des feuX

posiciÓn de 
lAs luces: 
• Coloque las luces 

hacia fuera del centro 
del portabicicletas.

• AJUSTe loS 
ToRnIlloS.

montAJe:

piles
• enlever le couvercle du 

feu avec un outil plat.
• Poser deux piles AAA (non comprises).
• Remettre le couvercle en place en 

l’emboîtant.

AssemblAge
• glisser le feu dans son support.
• Soulever la languette tout en poussant de manière qu’elle s’emboîte.

• À l’aide d’un tournevis, enlever la vis.
• enfiler le support sur le bras pivotant 

le plus en arrière.

Juego de seguridad
siempre fiJe AmbAs luces 
y el bAnderÍn  A lA cArgA.
• Respete la reglamentación sobre cargas 

que sobresalen del vehículo.
• lleve dos pilas de recambio (tipo AAA) 

para las luces.

pilAs
• Quite la tapa de 

la luz con una 
herramienta 
plana.

• Instale 2 pilas AAA (no se incluyen).
• Coloque la tapa a presión. • Deslice la luz por la base de la abrazadera.

• levante la orejuela y empuje hasta que calce en su lugar.

fiJe lAs 
AbrAZAderAs:
• Use un destornillador 

para quitar el tornillo.
• Fije las abrazaderas al 

último brazo pivot.

holdup plus 2

fourtimer

• Placer les feux de 
manière soit vers 
l’extérieur de l’axe du 
véhicule.

• SeRReR leS VIS.
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CONSULTER LES INSTRUCTIONS YAKIMA POUR 
CONNAÎTRE LES DISPOSITIONS DE LA GARANTIE LIMITÉE.

pose du fAnion

LEA LA GARANTÍA LIMITADA EN LAS 
INSTRUCCIONES DE YAKIMA.  

• Attacher l'embout protecteur. 
• Fixer le fanion solidement à la 

partie arrière du porte-vélos.
• ToUJoURS ToURneR leS 

FeUX SUR lA nUIT. 

coloQue el 
bAnderÍn:
• Conecte la tapa final. 
• Fije bien el banderín al 

extremo del portabicicletas.
• SIemPRe PRenDA lAS lUCeS 

De noChe.

holdup plus 2

fourtimer


